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MOMEHT Ii akTHBHOI TpamccopMmaini I BIIMBOM MeIaTeXHOJIOTIH Ta
MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIi.
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Jlecsa Osacienko

Karouoam hisio02IYHUX HAYK

odouenm rKageopu Himeupkoi ¢intonoaii HHI inozemHux mos
Yepracvrkuil HaylonaavHull yrigepcumem im. b. Xmenvrnuuyproeo
Yepracu, Yrpaina

IJIOBAJIIBAIIIMHI 3MIHU B JIEKCHUIII HIMEITbKOI MOBH
TA IX HEPEKJIAJTAIILKI BUKJIUKH

YV meplog akTMBHUX TJI00AII3aIAHUX IIPOILECIB JIEKCUYHHM CKJIA[
HIMEIIbKOI MOBHU 3a3HAa€ CyTTEBUX 3MIH 1 oHOBJeHb. HaibiabIn IIoMITHO ITl
TpaHcopMaIlili MIPOSABAIIOTECA y cdepl IHTepHeT-kKOMyHIKAIIl, aKa
CHOTOJJH1 BHCTYIAa€ OJHHM 13 IPOBIIHHX 3aC001B MAaCOBOI'O CIILIKYBAHHS.
Came B mmmdpoBOMYy CepeIOBHIII BIAOYBAETHCS IIBUIKE MOITHUPEHHS HOBUX
CJIIB, CKOPOYEHb 1 MOBHHUX MOJIeJIel, 10 BILIMBAIOTH HA PO3BUTOK CY4aCHOI
HiMelbkol moBu (OBcierko, 2025: 59).

I'mobamisamis Ta aKTUBHUI  PO3BUTOK IHTepHET-KOMYHIKAINi
0es3riocepeIHLO BILIMBAIOTH HA IIEepPeKJal, CTBOPIOIYMN HOB1 BHUKJIMKH JIJIS
nepekgagauiB. Hacammepen 1ie moB’si3aHO 3 IOSBOI0 BEJHKOI KILJIBKOCTI
HOBHUX JIeKCEM, CKOPOUYEHb 1 3aIl03WYeHb, SK1 YacTO He MAaIOTh yCTAJIEHHX
BIAIIOBIOHUKIB Yy MOBl1 IIepekjany. Y TaKHX BHIAIKax IIepeKJamgad
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3MYIIIeHUA BHKOPHCTOBYBATH OIIHMCOBHUI IIepeKJal], KaJIbKyBaHHsS a00
3asnmaTu iHIoMoBHY gopmy 6e3 amiu (Oscierro, Komoia, 2021).

Kpim Toro, IHTepHeT-IeKkcHKa XapaKTepU3yeThCs BaplaTUBHICTIO
3HAYEHb 1 3aJIEKHICTIO Bl KOHTEKCTY, II0 YCKJIAIHIOE BHUOIP ageKBaTHOIO
mepekjgaganbKoro pimexHHs. Haopuxmaan, ogHe i Te caMe CKOpOYeHHsI a00
QHIVIIIIM3M MOKe MAaTH KLIbKa 3HAUeHb 3aJIeskKHO Bl CHUTyAaIlll
CITLIIKYBaHHSA a00 mmpodpeciiitoi cpepu. Takox TpyIHOII BUHHUKATL Yepes
KYJBTYPHY CHEIIM(pIKY, OCKLIBKH OedKl IIOHATTS  BLI0OpaskaioTh
0COOJIMBOCT1 1HIIIOMOBHOI'O CepedoBHINA ¥ MIOTPeOyTh aJairTailll s
ykpaincbkoro untada (OBcierko, 2017).

OxpeMmy mnpoOJeMy CTAHOBUTH BHUKOPHCTAHHS BEJHKOI KIJIBKOCTI
CKOpOYEHb Ta abpeBlaTyp, XxapakTepHux s Iareprer-komyHiKaiii. Boun
CIIPSIMOBAHI Ha E€KOHOMII0 Yacy ¥ MOBHHUX 3ac001B, ajie HpH IIepeKJasl
IIOTPEOYIOTh PO3MIU(pPYBAHHS a00 ITOSICHEHHSI.

[';mobamizamiiinl  mpollecH — CIPUYMHSIOTH  3HAYHI 3MIHA ¥
CJIOBHHMKOBOMY CKJIQJl HIMeIlbkol MoBu. HaiOlapIl IIOMITHO Il BILIHB
IPOSIBJIAETHCA UYepe3 3allo3UYeHHs AaHIVIIIIM3MIB, HOBUX TEXHIUHHUX
TepMIHIB 1 MULKHaApPoOmHOI IpodpeciiHol JIeKCHMKH. TakKl JIeKCHYHI
HOBOYTBOPEHHs BUHUKAIOTHL HacaMmiiepeq y cdpepax TeXHOJIOT1i, eKOHOMIKH,
Memia Ta IHTepHer-KomyHIKaIli. g mepeksamadviB Iie CTBOPIOE HUIKY
TPYOHOIIIB, 30KpeMa BIICYTHICTh IIPSIMHX BIOOOBIOHUKIB, KYJIbTYPHI
BIAMIHHOCTI, 0araTo3HaYHICTL TEPMIHIB 1 HEOOXIOHICTh aJeKBaTHOI
mepegavl HOBUX CJIIB MOBOIO II€PEKJIAIY.

Ha#611b1n monmmpeHMH Y HIMEIIBKIH MOBl1 € QHeJILU3MU Y PI3HUX
rajyssx, Kl BIIMBAIOTH HA IJI00aJI13aITlHH] IIPOIIeCH:

Himenpka 1exkcema Ilepekaan Tpyauomi neperaaay
das Homeoffice oucmanuyiiiHa poboma | MONCIUBL sapianmu.:
sidoasiena poboma / poboma
3 domy
das Meeting 3ycmpiu, Hapaoa 8uUbID 3aexcumb 810
KOHmMeKcmy
das Update OHOBJICHHS TeXHIYHUHA ab0 3arajbHUMR
KOHTEKCT
der Lifestyle CMUTIL HCUMMSA MONCTIUGE KATDKYEAHHS
das Streaming cmpumine / nomokoge | 6aPIAMUBHICMb NEPEKIAO0Y
MOBJICHHS
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CouiaibHO-KYIbmYPHI

2nobani3auliinl

HIMEIIbKI1H MOBI1 JOCHUTD IITHPOKO:

npouecu IpeIcTaBJIeH]

B

Himennka n1excema

Ilepexnan

Tpynuomi meperxaany

die Globalisierung

I'mobamaaria

TEePMIHOJIOTIYHE CJIOBO

die Multikulturalitat

MYJIbTUKYJIBTYPHICTD

CKJIQJHA CTPYKTypa

die Work-Life-Balance

oaslaHc MK pPoOOTOIO

HKUATTAM

1 | OIMCOBHI IIepeKIaI

die Generation Z

HIOKOJIIHHA Z

KYJBTYPHUMN KOHTEKCT

der Trend Tpenn BaplaTUBHICTh
das Event momia / 3axing 3aJIeKUTh B KOHTEKCTY
Omxe, Tmepersay  JIEKCHMKH, II[0 BHHHKAE I  BILJIKBOM

TJI00aJII3aITIAHIX IIPOIIECIB, CYIIPOBOIKYETHCI HH3KOI TPYIHOIIIB, Cepe
SIKUX BIACYTHICTh IIPSIMHX BIJIIOBIOHMKIB, BaplaTHUBHICTHL IIEPEKJIAIY,
KyJbTYpHA cIeidlka, HOBHM3HA JIEKCEM Ta AaKTHBHE BHUKOPHCTAHHS
agrmiumaMis 0e3 amamnTani. Il YMHHMKN yCKJIAOHIOIOTH IIPoIiec Iepegadl
3HAUYEHHs I1HIIIOID MOBOIO Ta BHMATalTh Bl IIepeKjJagava He JIUIIe
BHCOKOTO PIBHS MOBHOI KOMIIETEHIIi, aJjie ¥ ypaxyBaHHS KOHTEKCTY,
KYJbTYPHUX 0COOJIMBOCTEI Ta CydacHUX MOBHUX TeHJEHIH. Takum YuHOoM,
aIeKBAaTHUI IIepeKJIag TJIO0AII3aI[liiHOl JIEKCHKH I[IOTPedye THYYKOTO
IIX0Ty, BUKOPUCTAHHS PI3HUX HepeKJIaJallbKUX CTpaTerii Ta IOCTIHHOTO

OHOBJIEHHA MOBHUX 3HAHBD.
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BUILDING TRANSLATIONAL COMPETENCE AND
TERMINOLOGICAL INFRASTRUCTURE FOR MINE ACTION
IN UKRAINE: A CORPUS-BASED LEXICOGRAPHIC APPROACH

This paper presents an ongoing research initiative aimed at
developing the English-Polish - Ukrainian Corpus-Based Dictionary of
Explosive Devices and Mine Action Terms, grounded on purpose-built
mine action corpora of three languages. In shadow of the war in Ukraine
and the resulting surge in demining efforts, this project addresses an
urgent gap in Ukrainian terminological resources, particularly within the
fields of humanitarian demining, explosive ordnance disposal, and related
security domains. Poland is today one of the main beneficiaries for
Ukraine in the field of civil protection. Therefore, we believe that it is
reasonable to include the Polish language in the dictionary as well.

A significant contribution to the development of corpus-based
terminology study has been made by recent works, such as the study by
Rigouts Terryn, A., Hoste, V., & Lefever, E. (2021), which proposed
methods of hybrid term extraction based on corpus data and deep learning
models (Rigouts Terryn et al., 2021). In the field of corpus analysis of
terms, the work of Sofia Malamatidou (2018) also stands out, proposing
new approaches to corpus analysis in the field of translation studies
(Malamatidou, 2018). A considerable contribution was also made by
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